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 Les produits CeTe Cynac® sont des adhésifs  
réactifs incolores, sans solvant et mono-
composants, qui durcissent avec l‘humidité de 
l‘air et de la surface à température ambiante 
et lorsqu‘ils subissent une légère pression.

Domaines d’application
Pour le collage instantané de petites pièces 
comme le caoutchouc, le plastique, le bois, 
le métal, la céramique ou pour combler des 
petits trous dans la pierre naturelle.

Instructions de mise en œuvre
Les surfaces d‘adhérence doivent être sèches, 
propres, dépourvues de poussière et de graisse, 
et résistantes. Pour le nettoyage des surfaces 
à coller, nous recommandons le Nettoyant P. 
Appliquer l‘adhésif sous forme de ruban ou 
de gouttes sur l‘une des surfaces à coller et 
assembler immédiatement les pièces.

VE 01	 très fluide, environ 3 mPa.s
	 Surfaces très planes, caoutchouc 
	 souple

VE 04	 fluide, environ 40 mPa.s
	 Type universel, compense les petites 
	 irrégularités

Caractéristiques techniques
Base: cyanoacrylate 
Viscosité (ISO 7390): liquide
Résistance à la température: -40° C à +80° C
Densité: 1,0 – 1,1 g/cm3

Point éclair: 83° C
Pression de vapeur: <1 hPa (20° C)
Résistance à la traction et au cisaillement: 
jusqu‘à env. 20 N/mm2

Plage de ramollissement: 160 – 170° C
Indice de réfraction: 1,45
Résistance volumique spéc.: >9.1012 Ohm.cm
Constante diélectrique: 2 – 3,5
Rigidité diélectrique: 25 KV/mm
Caractéristique: irritant

CeTe Cynac®-Produkte sind farblose, löse-
mittelfreie und einkomponente Reaktionskleb-
stoffe, welche mit Luft- und Oberflächenfeuch-
tigkeit bei Raumtemperatur und unter leichtem 
Anpressdruck aushärten.

Anwendungsbereich
Zur sekundenschnellen Verklebung von kleinen 
Teilen wie Gummi, Kunststoff, Holz, Metall, Ke-
ramik oder zum Verfüllen von kleinen Löchern 
im Naturstein.

Verarbeitungshinweise
Die Haftflächen müssen trocken, sauber, staub-, 
fettfrei und tragfähig sein. Für die Reinigung 
der zu verklebenden Flächen empfehlen wir den 
Reiniger P. Klebstoff strich- oder tropfenförmig 
auf eine der zu verklebenden Flächen auftragen 
und die Teile sofort zusammenfügen.

VE 01	 sehr dünnflüssig, ca. 3 mPa.s
	 Sehr ebne Oberflächen, Weichgummi

VE 04	 dünnflüssig, ca. 40 mPa.s
	 Universaltyp, überbrückt kleine 
	 Unebenheiten

Technische Daten
Vernetzungssystem: Cyanacrylate
Viskosität (ISO 7390): flüssig
Temperaturbeständigkeit: -40° C bis +80° C
Dichte: 1,0 – 1,1 g/cm3

Flammpunkt: 83°C
Dampfdruck: <1 hPa (20° C)
Zugscherfestigkeit: bis ca. 20 N/mm2

Erweichungsbereich: 160 – 170° C
Brechungsindex: 1,45
Spez. Durchgangswiderstand: >9.1012 Ohm.cm
Dielektrizitätskonstante: 2 – 3,5
Elektrische Durchschlagsfestigkeit: 25 KV/mm
Kennzeichnung: reizend		
Haltbarkeit: 6 Monate bei Raumtemperatur, 
12 Monate bei gekühlter Lagerung (Kühl-
schrank)

I prodotti CeTe Cynac® sono adesivi mono-
componente reattivi, incolori, privi di solventi, 
che induriscono reagendo con l‘umidità atmos-
ferica e delle superfici a temperatura ambiente 
ed esercitando una leggera pressione di spinta.

Campo di applicazione
Per un rapido incollaggio di piccoli elementi 
quali gomma, plastica, legno, metallo, ceramica 
o per riempire dei piccoli buchi presenti nella 
pietra naturale.

Istruzioni per l‘applicazione
Le superfici di contatto devono essere asciutte, 
pulite, libere da polvere e grasso ed essere 
stabili. Per la pulizia delle superfici da incollare 
si raccomanda l‘uso del Detergente P. Applicare 
l‘adesivo in strato o a gocce su una delle super-
fici da incollare e congiungere immediatamente 
le due parti. 

VE 01	 molto fluido, ca. 3 mPa.s
	 Superfici molto lisce, vulcanizzato 
	 elastico

VE 04	 fluido, ca. 40 mPa.s
	 Tipo universale, livella le piccole 
	 asperità

Dati tecnici
Base: cianoacrilato
Viscosità (ISO 7390): liquido
Resistenza alla temperatura: da -40° C a +80° C
Densità: 1,0 – 1,1 g/cm3

Punto di fiamma: 83° C
Pressione di vapore: <1 hPa (20° C)
Resistenza al taglio da trazione: fino a 
ca. 20 N/mm2

Intervallo di rammollimento: 160 – 170° C
Indice di rifrazione: 1,45
Spec. Resistenza di volume: >9.1012 Ohm.cm
Costante dielettrica: 2 – 3,5
Rigidità dielettrica: 25 KV/mm
Etichettatura: irritante

Sekundenklebstoffe
Adhésifs instantanés

Supercolle

CeTe® Cynac



Conservation: 6 mois au température ambiante, 
12 mois dans le réfrigérateur

Couleur: incolore

Conditionnement: Bouteille en plastique à 25 g

Sécurité
Attention au cyanoacrylate! Colle en l’espace 
de secondes la peau et les paupières. Tenir hors 
de portée des enfants! Contient: des amines 
cycloaliphatiques. R36/37/38 Irritant pour les 
yeux, les voies respiratoires et la peau. S23 Ne 
pas respirer les vapeurs. S24/25 Éviter le contact 
avec la peau et les yeux. S26 En cas de contact 
avec les yeux laver immediatement et abonda-
mment avec de l‘eau et consulter un médecin.

Farbe: farblos

Lieferform: Kunststoff-Flasche à 25 g

Sicherheit
Vorsicht Cyanacrylat! Klebt innerhalb von 
Sekunden Haut und Augenlieder zusammen. 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen! 
Enthält: Cycloaliphatische Amine. R36/37/38 
Reizt die Augen, Atmungsorgane und die Haut. 
S23 Dampf nicht einatmen. S24/25 Berührung 
mit den Augen und der Haut vermeiden. S26 Bei 
Berührung mit den Augen gründlich mit Wasser 
ausspülen und Arzt konsultieren.

Stabile a magazzino: 6 mesi da temperatura 
ambiente, 12 mesi in frigorifero
 
Colore: incolore

Formato di consegna: bottiglia in plastica à 25 g

Sicurezza
Attenzione, cianoacrilato! Incolla la pelle e le 
palpebre in pochi secondi. Tenere lontano dai 
bambini. Contiene: ammine cicloalifatiche. 
R36/37/38 Irritante per gli occhi, le vie respi-
ratorie e la pelle. S23 Non respirare i vapori. 
S24/25 Evitare il contatto con gli occhi e con 
la pelle. S26 In caso di contatto con gli occhi 
lavare immediatamente e abbondantemente 
con acqua e consultare un medico.

Les données contenues dans cette notice correspondent à l’état actuel. 
L’acheteur n’est pas pour autant libéré de son devoir de vérification soigneuse 
lors de la prise en charge dans chaque cas individuel. Des modifications de 
chiffres clés du produit dans le cadre du progrès technique ou dues à des 
développements liés à l’exploitation ou des variations de couleurs liées à la 
production sont réservées. Les recommandations émises dans cette notice 
exigent, en raison de facteurs ne pouvant pas être influencés par nos soins 
au cours de la production, en particulier en cas d’utilisation de matières 
premières de tiers, des propres examens et essais. Nos recommandations ne 
libèrent pas de l‘obligation de vérifier soi-même une éventuelle violation des 
droits de propriété de tiers et, le cas échéant, de l’éliminer. Des propositions 
d’utilisation n’établissent aucun engagement concernant l’aptitude de l’usage 
recommandé. En cas de réédition, cette édition devient invalide.

Die in diesem Merkblatt enthaltenen Daten entsprechen dem derzeitigen 
Stand. Der Abnehmer ist von sorgfältigen Eingangsprüfungen im Einzelfall 
hierdurch nicht entbunden. Änderungen der Produktkennzahlen im Rahmen 
des technischen Fortschritts oder durch betrieblich bedingte Weiterentwick-
lung bzw. produktionsbedingte Farbschwankungen behalten wir uns vor. 
Die in 
diesem Merkblatt gegebenen Empfehlungen erfordern wegen der durch uns 
nicht beeinflussbaren Faktoren während der Verarbeitung, insbesondere bei 
der Verwendung von Rohstoffen Dritter eigene Prüfungen und Versuche. Unse-
re Empfehlungen entbinden nicht von der Verpflichtung, eine evtl. 
Verletzung von Schutzrechten Dritter selbst zu überprüfen und ggf. zu besei-
tigen. Verwendungsvorschläge begründen keine Zusicherung der Eignung für 

I dati contenuti nel presente foglio corrispondo allo stato attuale. Questo 
non svincola l’acquirente da accurate prove preliminari nei singoli casi. Con 
riserva di variazioni dei codici prodotto nell’ambito del progresso tecnico o in 
seguito ad un ulteriore sviluppo aziendale o oscillazioni del colore correlate 
alla produzione. Le raccomandazioni indicate nel presente foglio dati, a causa 
dei fattori che non possono venire da noi influenzati in corso di posa, in par-
ticolare in caso di utilizzo di materie prime di terzi, richiedono prove accurate 
da parte dell’utente. Le nostre raccomandazioni non svincolano dall’obbligo di 
verificare ed eventualmente rimediare ad una eventuale infrazione dei diritti 
di tutela di terzi. Le proposte di utilizzo non motivano una garanzia d’idoneità 
per lo scopo d’uso raccomandato. Eventuali nuove edizioni sostituiscono la 
presente.
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